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Privacy notice
Известување за доверливост на лични податоци 

Form

1442i MAC
MACEDONIAN

Department of Home Affairs

Department of Home Affairs (Оддел за домашни работи) (Одделот) 
ги вклучува Australian Border Force (Австралиски гранични сили).  
Според Privacy Act 1988 (Закон за доверливост на лични податоци 
од 1988 г.), Одделот е обврзан да ги известува поединците за 
одредени работи кога зема лични податоци за нив.  Овој 
формулар ве информира за тие работи.    

Што се лични податоци?
Според Законот за доверливост, лични податоци се податоците 
или мислење за поединец кој може да се идентификува во 
разумни граници.
Одделот исто така зема одредени лични податоци од 
чувствителна природа, кои се дефинирани со Законот за 
доверливост и кои вклучуваат податоци за расното или 
етничкото потекло на поединецот, неговата/нејзината сексуална 
склоност и навики,  кривично досие, здравствени податоци и 
биометриски податоци, членување во професионални или 
трговски здруженија,  религиозни верувања или врски, 
филозофски верувања и членување во политички организации. 
Главните закони кои ги применува Одделот се Migration Act 1958 
(the Migration Act) (Закон за доселување од 1958 г. (Закон за 
доселување)), Customs Act 1901 (the Customs Act) (Закон за царина 
од 1901 г. (Закон за царина)), Immigration (Guardianship of Children) 
Act 1946 (the IGOC Act), (Закон за доселување (Старателство на 
деца) од 1946 г. (Законот IGOC)), Excise Act 1901 (the Excise Act) 
(Закон за акциза од 1901 г.  (Закон за акциза)), Australian Border 
Force Act 2015 (the Border Force Act) (Закон за австралиските 
гранични сили од 2015 г. (Закон за граничните сили)), Maritime 
Powers Act 2013 (Maritime Powers Act) (Закон за овластувањата на 
морнарицата од 2013 г. (Закон за овластувањата на 
Морнарицата)) и Australian Citizenship Act 2007 (the Citizenship 
Act) (Закон за австралиско државјанство од 2007 г. (Закон за 
државјанство)).  

Лични идентификатори
Законите за доселување и државјанство вклучуваат посебни 
одредби за собирање, користење и давање на вашите лични 
податоци, вклучувајќи податоци од чувствителна природа, на 
пример, биометриски податоци (кои исто така се познати како 
‘лични идентификатори’).
Според законите, дефиницијата на личните идентификатори 
вклучува: 
•	 отпечатоци од прст или рака
•	 слика на која е прикажано лицето и рамењата
•	 аудио или видео запис (само за потребите утврдени со 

Законот за доселување и со некои ограничени исклучоци)
•	 висина и телесна тежина
•	 скен на рожница на око
•	 потпис на лицето, или
•	 било кои други идентификатори што се утврдени со 

прописите.

Биометриските податоци (личните идентификатори) може да се 
земаат и/или потврдуваат од поединци:
•	 на аеродроми кога тие патуваат
•	 кои поднеле молба за виза во Австралија (вклучувајќи ги 

лицата кои поднеле молба за виза за заштита)
•	 кои не се државјани во Австралиската заедница
•	 кои се притворени во врска со доселување
•	 кои поднеле молба за австралиско државјанство. 

Што прави Одделот и нашите податоци за контакт
Мисијата на Одделот е да ги штити австралиските граници и да го 
контролира движењето на луѓе и стока низ земјата со тоа што ќе 
ги потпомага и обезбедува следните работи:
•	 иднината на Австралија преку контролирано доселување
•	 заштита на бегалците и потпомагање на меѓународните 

хуманитарни стратегии 
•	 безбедноста на Австралија преку контролирање на границите 

и полесна проверка на патници
•	 собирањето на приход од границите и статистички податоци 

за трговија 
•	 олеснување на законска трговија
•	 поморската безбедност и комерцијалните интереси на 

Австралија 
•	 почитување на австралиските закони за доселување и 

интегритет при донесувањето на одлуки 
•	 спроведување на австралиските закони за државјанство. 
Сите податоци за контакт може да се најдат на Интернет 
страниците на Одделот на www.homeaffairs.gov.au
Ако мислите дека сме ги зеле вашите податоци или сме постапиле 
со нив на погрешен начин, можете:
•	 да пополнете формулар за мислење по електронски пат на 

www.homeaffairs.gov.au/feedback
•	 да испратите писмо до: 

The Manager  
Global Feedback Unit  
GPO Box 241  
Melbourne  VIC  3001  
Australia

Од кого Одделот ќе ги зема вашите лични податоци
Обично, Одделот (или службите-доставувачи на услуги со кои 
Одделот има склучено договор) ќе ги земаат вашите лични 
податоци директно од вас, трета странка која ќе ја овластите да 
делува во ваше име или некој овластен систем кој е дефиниран 
според  Migration Act (Закон за доселување). Во овластените 
системи се вклучуваат SmartGate и други гранични системи за 
автоматска потврда дека лицето не претставува никаква закана за 
државата. Можеме исто така да ги земеме вашите лични податоци 
од трети странки кои може да вклучуваат други агенции на 
австралиската влада, агенции кои го спроведуваат законот, 
странски влади, спонзори, доктори, организации што вие сте ги 
назначиле, образовни установи, работодавци и лица од јавноста 
кои го контактираат Одделот со информации (на пример, ‘да 
пријават лица преку телефон’).
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Агенции или организации со кои Одделот склучил договор да 
нудат услуги во врска со доселување
Други државни агенции кои се овластени да изведуваат некои 
работи на Одделот, да земаат и користат некои лични податоци во 
наше име.
Лични податоци исто така во наше име земаат и користат 
организации со кои сме склучиле договор за тоа.  Тоа, на пример, 
вклучува забрзано регистрирање на патници преку авио-
компании за летови што заминуваат од и доаѓаат во Австралија, 
компјутерски системи, анкети/разговори наменети за 
истражување,  услуги за поддршка на лица притворени во врска 
со доселување и лекарски услуги. 
Одделот исто така ги обврзува организациите со кои склучил 
договор да нудат услуги во врска со доселување да го почитуваат 
Законот за доверливост, без разлика дали тие се наоѓаат во 
Австралија или во странство. 

Земање на вашите лични податоци кое се бара или 
овластува со закон
Со Законот за доселување, IGOC-законот, Законот за царина, 
Законот за акциза, Законот за овласувањата на морнарицата, 
Законот за државјанство и Законот за доверливост, Одделот е 
овластен, и во некои случаи е обврзан, да зема одредени лични 
податоци со цел да ги спроведува законите. 

Закон за доселување
Во врска со молбите за виза, Одделот: 
•	 е овластен да ги зема сите податоци кои се потребни за 

молбата (видете го член 56 од Законот за доселување) и
•	 може да побара од вас да доставите личен идентфикатор 

(видете ги членовите 40 и 46 од Законот за доселување).
Лицата кои поднеле молба за виза, и некои носители на виза, мора 
да го известат Одделот во врска со измени во нивните околности 
или за погрешни податоци доставени во молбата за виза (членови 
104 и 105 од Законот за доселување). 
Одделот може да побара да доставите еден или повеќе лични 
идентификатори во согласност со Законот за доселување и 
Правилата за доселување од 1994 г. 
Кога ќе пристигнете во Австралија, Одделот ќе побара да 
доставите одредени лични податоци (на пример, пасош од 
државјаните и податоци за идентитет и виза од лицата кои не се 
државјани).  Ако не сте државјанин и не ги доставите потребните 
податоци, ќе ви биде одбиен влез во Австралија (видете го членот 
257А од Законот за доселување). 
Кога ќе заминувате од Австралија, Одделот може да побара да 
доставите одредени лични идентификатори (видете го членот 
257A од Законот за доселување). 
За да ги идентификува странските државјани со нелегален 
престој, Одделот може да побара:
•	 доказ за идентитетот и статусот на визата, вклучувајќи 

личен идентификатор (видете го членот 188 од Законот за 
доселување)

•	 некое лице да даде документи или информации за 
идентитетот или местото на престој на лице за кое постои 
сомнеж дека е странски државјанин со нелегален престој 
(видете го членот 18 од Законот за доселување). 

Лице кое престојува во прифатен центар за нелегални доселеници 
мора да достави лични идентификатори (видете ги членовите 258 
и 261AA(1) од Законот за доселување и правилото 3.30 од 
Правилата за доселување).
Во случај на деловни спонзори, Одделот и Fair Work Ombudsman 
(FWO) (Народен правобранител од Fair Work (FWO)) може да 
земаат лични податоци во согласност со овластувањата на 
инспекторот според став F од Дел 3A под Глава 2 од Законот за 
доселување.

Во однос на овластувањето за претрес на лица според член 252 од 
Законот за доселување, овластен службеник може на пример, да 
задржи документ или некој друг предмет што ќе го најде кај лицето 
или во имот кој е во директна сопственост на лицето, што може да 
се користи како доказ за укинување на визата на тоа лице.
Службеникот може да заплени лажен документ (видете во член  
487ZJ, и Дел 1 под Глава 9 од Законот за доселување, вклучувајќи 
како мора да се постапува со документот).

Закон за државјанство
Одделот може да зема различни лични податоци за да се осигура 
дека поединците ги задоволуваат барањата за добивање на 
државјанство. 
Овластени сме да бараме лични идентификатори во врска со 
молбите за државјанство и молбата не може да се одобри ако 
службеникот кој ја донесува одлуката не го потврди вашиот 
идентитет (видете го Дел 5 под Глава 2 и членовите 17(3), 19D(4), 
24(3) и 30(3) од Законот за државјанство).
Надлежно лице може да заплени лажен документ (видете во член 
45B, и Дел 1 под Глава 3 од Законот за државјанство, вклучувајќи 
како мора да се постапува со документот).

IGOC-законот
Според Immigration (Guardianship of Children) Act 1946 (the IGOC 
Act) (Закон за доселување (Старателство на деца) од 1946 г. 
(IGOC-законот)) и неговите прописи, Министерот за доселување 
е старател на одредени малолетници кои не се државјани и кои 
пристигнуваат во Австралија без придружба на родител или 
роднина на возраст над 21 година (познати се како IGOC 
малолетници).
За да може да ги задоволи старателските обврски, IGOC-законот 
му дозволува на министерот да ги додели неговите/нејзините 
старателски права и обврски на службеници од сојузната влада 
или од владите на државите и териториите (познати како  
‘ополномоштени старатели’). Подготвени и соодветни лица или 
организации исто така може да бидат назначени како ‘старатели’ 
на IGOC малолетниците. Општо земено, старателот има право и 
обврска да донесува одлуки за секојдневната нега и контрола на 
детето кое е во нивно старателство. 
За да се обезбеди секојдневната нега и благосостојба на децата 
според IGOC- законот, Одделот собира лични податоци за IGOC  
малолетниците и нивните старатели. За да се обезбеди да се 
задоволуваат потребите на IGOC  малолетниците за секојдневна 
нега и благосостојба, ако е потребно и во согласност со Законот за 
доверливост, Одделот може да дава и зема лични податоци од:
•	 државните/територијалните органи на власт, вклучувајќи ги 

агенциите за благосостојба на деца
•	 овластени старатели
•	 старатели
•	 родители, негуватели и/или роднини, и/или
•	 други австралиски државни агенции. 

Закон за царина и Закон за акциза
Одделот е овластен да зема различни лични и деловни податоци 
при спроведувањето на Законите за царина и акциза и други 
соодветни австралиски закони (вклучувајќи ги Законот за 
доселување и Законот за данок).  Посебно, Одделот ги зема овие 
податоци за да ги заштитува границите на Австралија и да го 
обезбеди собирањето на приход од царински давачки.
Во некои случаи, во нашите формулари со кои се собираат 
вашите лични податоци во врска со работи кои произлегуваат од 
Законите за царина и акциза и Законот за данок може исто така 
да има известувања за наплата на давачки. Овие формулари ќе ви 
дадат одредени информации во врска со наплатата на давачки, 
користењето и  давањето на личните податоци кои биле 
доставени во тие документи и тие треба да се читаат заедно со ова 
известување за доверливост. 
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На пример, според членовите 64ACA и 64ACB од Законот за 
царина, Одделот е обврзан да собира одредени лични податоци за 
патниците и посадата на бродови и авиони кои пристигаат во 
Австралија, со цел  за спроведување на Законот за царина, 
Законот за доселување и други закони. 

Закон за овластувања на морнарицата
Одделот е овластен да собира лични податоци во склоп на 
остварување на правата на морнарицата од страна на поморските 
агенции кои го спроведуваат законот. Овластувањата го 
потпомагаат спроведувањето на австралиските поморски закони, 
вклучувајќи  ги законите за нелегално рибарење во странски 
води, царина, борба против тероризмот, карантин и недозволена 
трговија на дрога, како и на меѓународните спогодби и  планови 
за океански води. 

Закон за доверливост
Законот за доверливост дозволува собирање на:
•	 податоци од чувствителна природа кога тоа е овластено со 

законот, или за дејности во врска со примена на законот, или 
со ваша дозвола

•	 други лични податоци кога тоа е потребно во разумни 
граници за, или директно во врска со, една или повеќе 
дејности или активности на Одделот. 

Закони според кои Одделот е агенција која го спроведува законот
Одделот е агенција која го спроведува законот за одредени цели 
според следните закони: Crimes Act 1914, Criminal Code Act 1995, 
Australian Nuclear Science and Technology Organisation Act 1987 
(ANSTO Act) и Independent National Security Legislation Monitor Act 
2010 (Кривичен закон од 1914 г.,  Закон за кривичниот правилник 
од 1995 г.,  Закон на австралиската организација за нуклеарна 
наука и технологија од 1987 г. (ANSTO-закон) и Закон за 
независно надгледување на националната безбедност од 2010 г.), и 
може да собира лични податоци за да може да ги извршува своите 
дејности и активности во согласност со овие закони.  

Целта заради која ги земаме вашите лични податоци
Нашата главна цел за собирање на лични податоци е да може да се 
изведуваат дејностите или активностите на Одделот во врска со 
постапката за вашето доселување и/или добивање државјанство и 
пренесување на стока преку граница.  Ги спроведуваме следните 
програми:
•	 визи и доселување
•	 царина и акцизи, вклучувајќи спроведување на други 

одредени австралиски закони, вклучувајќи ги законите за 
оданочување, здравство, карантин,  трговија, кривично 
право, интелектуална сопственост и заштита на заедницата

•	 бегалци и хуманитарна помош
•	 контролирање на границите
•	 придржување на условите утврдени со визи и решавање во 

врска со доселенички статус
•	 задржување во прифатни центри за нелегални доселеници, 

отстранување или префрлување во Regional Processing Centre 
(Регионален центар за проверка на статус на странски лица) 
(вклучувајќи ги службите-доставувачи на услуги и странски 
агенции кои помагаат при разгледувањето на молбите за 
доселување во странство, на пример, при спроведување на 
законот, добивање на социјални услуги и доселување)

•	 државјанство.
Податоциите кои ги доставувате во молбата за виза, спонзорство, 
трговија, увоз и извоз, карантин  или државјанство ќе се користат 
за таа првенствена цел. 

Според Законот за доверливост, податоците исто така може да се 
користат за второстепена цел. Обично ова се случува кога во 
разумни граници би очекувале Одделот да ги користи или дава на 
друг вашите лични податоци и второстепената цел е директно 
поврзана со првостепената цел (за податоци од чувствителна 
природа) или во врска со првостепената цел (за други лични 
податоци). На пример, податоците што ќе ги доставите во 
молбата за виза може да се користат при разгледувањето на 
вашите идни молби (и според Freedom of Information Act 1982 
(Закон за слободен пристап до информации од 1982 г.) и Законот 
за доверливост).  Освен тоа, можеме да ги користиме податоците 
за контакт преку електронски пат што сте ни ги доставиле за да 
ве контактираме во врска со доселенички работи. 

Последиците ако Одделот не ги земе вашите лични 
податоци
Ако не ги земе вашите лични податоци, Одделот можеби не ќе 
биде во состојба да ја разгледа вашата молба за виза или 
државјанство или (ако е тоа се однесува на вас) да ви понуди 
поддршка за трговија, увоз, извоз и карантин.  
Ако не ги земе вашите податоци, Одделот ќе биде спречен да ги 
исполнува своите уставни обврски (посебно во врска со 
почитување на законите), должноста да се однесува праведно кон 
вас или меѓународните обврски на Австралија. 

Вообичаено давање на вашите лични податоци на трети 
странки
Давање на податоци на назначени претставници
Ако сте назначиле да ве застапува некое лице, на пример, член од 
семејството, агент за доселување, агент за царина, агент од 
патничка или авио-компанија, народен правобранител, пратеник 
од парламентот или адвокат, вашите лични податоци може да им 
се дадат на овие трети странки освен ако побарате да не го 
правиме тоа. 
Вашите лични податоци може да му се дадат на лицето што го 
спонзорирате или на вашиот спонзор. 

Вообичаено давање на лични податоци на други државни 
агенции
Во одредени околности, Одделот е овластен според Законот за 
граничните сили или други закони да дава лични податоци на 
други државни агенции, на пример,  во рамките на извршување 
на  своите дејности и активности или да и овозможи или помогне 
на некоја друга агенција  да ги извршува своите дејности.  Тоа, на 
пример, вклучува давање на лични податоци за да се потврди 
вашиот идентитет, да се потврди автентичноста на документите 
што сте ги доставиле, да се направи споредување за да се провери 
дали тие се совпаѓаат со други или да се контролира 
исполнувањето на законските обврски.  
Во владините агенции со кои разменуваме податоци се 
вклучуваат:
•	 Department of Human Services (DHS), за да го спроведува 

Social Security Act 1991 (Закон за социјално осигурување од 
1991 г.), Child Support (Assessment) Act 1989 (Закон за детска 
издршка (Проценка) од 1989 г.) и Child Support (Registration and 
Collection) Act 1988 (Закон за детска издршка (Пријавување и 
наплаќање на детска издршка) од 1988 г.)

•	 Department of Social Services (Оддел за социјални услуги)
•	 Department of Agriculture (Оддел за земјоделство), за да го 

контролира системот на биобезбедност во Австралија и 
спроведувањето на Quarantine Act 1908 (Закон за карантин од 
1908 г.), Export Control Act 1982 (Закон за контрола на извоз од 
1982 г.) и Imported Food Control Act 1992 (Закон за контрола на 
увезени прехранбрени производи од 1992 г.)
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•	 Therapeutic Goods Administration (Управа за терапевтски 
производи) 

•	 Department of Industry, Innovation and Science (Оддел за 
индустрија, иновации и наука)

•	 Australian Sports Anti-Doping Authority (Австралиска управа 
за антидопинг во спортот) за да ја спроведува  National Anti-
Doping Scheme (Националната програма за антидопинг)

•	 Department of Education (Оддел за образование), за да 
го спроведува Education Services for Overseas Students Act 
2000 (Закон за образовни услуги за ученици/студенти од 
странство од 2000 г.)

•	 Department of Employment, Skills, Small and Family Business 
(Оддел за вработување, стекнување способности, мало 
стопанство и семејни бизниси), за да споредува дали се 
совпаѓаат податоците за услугите за вработување

•	 Department of Veterans’ Affairs (Оддел за работи на ветерани), 
за да го спроведува Veterans’ Entitlements Act 1986 (Закон за 
правата на ветерани од 1986 г.)

•	 Australian Taxation Office (Австралиска даночна управа 
(ATO), за да го спроведува Income Tax Assessment Act 1997 
(Закон за проценка на данок на приход од 1997 г.) и други 
закони за оданочување

•	 Народниот правобранител од Fair Work (FWO), за да го 
спроведува Fair Work Act 2009 (Закон на Fair Work од 2009 г.)

•	 Department of Foreign Affairs and Trade (Оддел за надворешни 
работи и трговија) (DFAT), за да го спроведува Australian 
Passport Act 2005 (Австралиски закон за пасоши од 2005 г.) и 
да добива информации за други земји во врска со постапката 
на разгледување на молби за виза за заштита, и за било каков 
странски пасош кој имате право да го поседувате како двоен 
државјанин

•	 Australian Electoral Commission (Австралиска изборна 
комисија), за да го спроведува Commonwealth Electoral Act 
1918 (Закон за сојузни избори од 1918 г.).

Органи за разгледување, проверка и испитување
Ако поднесете барање за разгледување на некоја одлука врз 
основа на доказите или законитоста, Одделот ќе му ги достави 
соодветните лични податоци на трибуналот или судот кој ја 
разгледува одлуката. 
Разменуваме податоци со следните истражни органи:
•	 Commonwealth Ombudsman (Народен правобранител на 

Комонвелтот)
•	 Office of the Australian Information Commissioner (Канцеларија 

на повереникот за австралиски податоци)
•	 Australian National Audit (Национална австралиска служба за 

ревизија)
•	 Australian Human Rights Commission (Австралиска комисија 

за човечки права)
•	 Fair Work Ombudsman (Народен правобранител од Fair Work).

Ургентни случаи и спроведување на законот
При ургентен случај, сериозни повреди или смрт, вашите лични 
податоци може да им се дадат на австралиските агенции кои го 
спроведуваат законот или службите за ургентни случаи. 
Одделот исто така им дава податоци на австралиски (сојузни, 
државни и територијални) и странски агенции или органи кои го 
спроведуваат законот кога ќе биде потребно да се спроведе некоја 
законска постапка, вклучувајќи спречување, откривање, 
испитување и поведување на судска постапка или казна за 
извршено кривично дело. 

Програми за поддршка
Податоците кои се земаат при постапката за добивање на виза 
може да им се дадат на:
•	 Одделот за социјални услуги, за да им понуди поддршка на 

лицата кои се населуваат
•	 Одделот за индустрија, иновации и наука за да се олесни и 

надгледува учењето на англискиот јазик.  

Давање податоци на органите кои издаваат дозволи
Ако поднесете молба за да добиете дозвола во Австралија, 
Одделот може да му даде на соодветниот орган податоци за 
вашиот доселенички статус и какви права имате да работите, и во 
некои случаи, дали сте добиле австралиско државјанство. Овие 
податоци ќе помогнат при проценката дали исполнувате услови 
да добиете дозвола. Исто така, можеби ќе треба да се дадат 
одредени податоци ако поднесете молба за добивање на одредени 
дозволи во согласност со Законот за царина.

Овластено давање на лични податоци
Терминот ‘личен идентификатор’ е дефиниран на страна бр. 1.
Одделот е овластен според Глава 4А од Законот за доселување и 
s43 од Законот за државјанство да дава лични идентификатори во 
различни ситуации. Тоа вклучува:
•	 потврдување на државјанство или статус на виза
•	 спроведување на кривичниот закон
•	 разменување на податоци за идентификување според договор 

со австралиска државна агенција
•	 давање на соодветни податоци на суд, трибунал или 

истражен орган
•	 кога тоа се бара според австралискиот закон. 
Одделот исто така е овластен со Законот за државјанство да дава 
лични идентификатори во врска со државјанство или законите за 
доселување. 
Според Глава 4A од Законот за доселување, Одделот исто така е 
овластен да дава лични податоци (вклучувајќи лични 
идентификатори) во следните случаи: 
•	 при споредување на податоци:

–– за утврдување, или потврдување, на идентитетот на некое 
лице

–– за полесно евидентирање на лицата кои доаѓаат или 
заминуваат од Австралија

–– за откривање на странски лица со историја на кривични 
дела, сомнителен карактер или кои претставуваат опасност 
за националната безбедност

–– во борба против измами со лажни документи и лажен 
идентитет при доселување

–– за помош при разгледување на молбите за визи за заштита
•	 при идентификување или наоѓање на лица (видете ги исто 

така членовите 33FA и 33FC од Законот за доселување)
•	 на одобрени истражни органи, на пример, на Националната 

австралиска служба за ревизија и Австралиската комисија за 
човечки права

•	 при договарање со странски влади за отстранување на 
одредени лица од Австралија или за екстрадикција на лица во 
и од Австралија

•	 да им дава податоци на одредени странски влади, органи 
на странски влади кои го спроведуваат законот или ги 
контролираат границите, или на одредени меѓународни 
организации со цел да решаваат доселенички работи (видете 
го член 5A(3) од Законот за доселување)

•	 при добивање или давање помош во меѓународни кривични 
случаи. 
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За повеќе информации во врска со личните идентификатори, 
погледнете го формуларот 1243i.
Во врска со визи за работници, Одделот исто така е овластен да 
дава одредени лични податоци за спонзорите или носителите на 
визи на соодветниот носител на виза или спонзор (видете го член 
140ZH од Законот за доселување и прописите 2.103, 2.104 и 2.105).
Одделот е исто така овластен да дава лични податоци кои се 
сметаат како податоци во врска со Immigration and Border 
Protection (Доселување и заштита на границите) (погледнете го 
делот 4 (1) од Законот за граничните сили) во ограничени 
околности кои во кратки црти се наведени во Дел 6 од Законот за 
граничните сили.  Во одредени околности, овој закон дозволува 
давање на лични податоци на следните субјекти:  
•	 сојузни, државни и територијални агенции или управи
•	 Австралиската федерална полиција (AFP) или полициските 

сили или служби во државите или териториите
•	 судија-иследник за смртни случаи
•	 сојузни, државни или територијални носители на законски 

служби (на пример, Народен правобранител)
•	 органи или лица препорачани според  Прописот на 

австралиските гранични сили (Secrecy and Disclosure) 
(Тајност и давање на лични податоци) од 2015 г., на пример, 
австралискиот Црвен Крст 

•	 странска земја или јавна меѓународна организација. 
Меѓутоа, во дополнение на други одредени барања според Дел 6 
од Законот за граничните сили, давањето на лични податоци 
според овој закон е дозволено само на еден од горенаведените 
субјекти ако тоа исто така се прави за една или повеќе од 
‘дозволените цели’ кои се наведени во Законот за гранични сили.  
Тоа вклучува давање на лични податоци за една од следните цели:
•	 спроведување или примена на кривичен закон или закон во 

врска со трговија
•	 помош при судско испитување, истражување или истрага на 

смртен случај
•	 заштита на здравјето на јавноста или животот или 

безбедноста на едно или повеќе лица
•	 собирање или потврдување на веродостојноста на 

статистички податоци според Census and Statistics Act 1905 
(Закон за попис на население и статистика од 1905 г.)  
или Australian Bureau of Statistics Act 1975 (Закон за 
австтралиското биро за статистика од 1975 г.)

•	 заштита на јавни приходи
•	 идентификување на лице или потврдување на неговото/

нејзиното државјанство или статус на виза
•	 доставување на услуги на лица кои не се австралиски 

државјани
•	 спроведување на Националната програма за антидопинг
•	 цел во врска со доселување, карантин или контрола на 

границите меѓу Австралија и странска држава
•	 работи кои се опфатени со различни закони вклучувајќи ги 

Customs Act, Migration Act, Maritime Powers Act, Citizenship 
Act, IGOC Act, (Закон за царина, Закон за доселување, Закон 
за овластувања на морнарицата, Закон за државјанство, 
IGOC-законот, итн.)

•	 цел во врска со одбрана или национална безбедност. 
Одделот е исто така овластен да дава заштитени лични податоци 
на други, ако поединецот се согласи на тоа, ако тоа е потребно да 
се направи за да се спречи или намали сериозна закана по 
животот или здравјето на некој поединец или ако податоците и се 
веќе законски достапни на јавноста.  
Со Дел 51 од Законот за гранични сили се утврдува дека давањето 
на лични податоци кое е во согласност со одредeни одредби од 
Дел 6 од овој закон ќе се смета како овластено според овој закон 
за целите на Законот за доверливост.  

Во дополнение, давањето на податоци во врска со доселување и 
заштита на границите е дозволено според Законот за гранични 
сили ако тоа е во склоп на вработувањето или работата за 
Одделот од страна на лице од доверба.  Одделот ќе осигура дека 
било кое вакво давање на лични податоци е во согласност со 
Законот за доверливост.    
Одделот е исто така овластен да дава лични податоци кои се 
сметаат како заштитени лични податоци во ограничени 
околности според законите во врска со царина, на пример, 
Законот и прописите за царина. 

Давање на податоци за движење на лица
Податоците за пристигнување и заминување на патници во и од 
Австралија се чуваат во датотека за движење на лица. Тие може да 
се даваат на други организации за потребите утврдени со:
•	 Законот за доселување
•	 Family Law Act 1975 (Закон за семејно право од 1975 г.)
•	 законите за царина или данок
•	 законите за карантин или здравство
•	 применување на законот
•	 Education Services for Overseas Students Act 2000 (Закон за 

образовни услуги за ученици/студенти од странство од 2000 г.)
•	 пропишани закони на Комонвелтот, државите и териториите, 

на пример, програми за сопственици на прв дом (куќа/стан) 
или програми за деца и/или благосостојба. 

Давање на податоци со цел да се применуваат законите и  
за други цели
Вообичаено, за да може да се применуваат законите и за други 
соодветни цели (вклучувајќи дејности за применување на  
Законите за доселување и државјанство и други дејности за 
применување на законите на други тела кои го спроведуваат 
законот), Одделот им дава податоци на:
•	 Австралиските и странските агенции кои го спроведуваат 

законот за да се проценат и спроведат барања за карактер на 
лице

•	 Австралиски и странски агенции кои го спроведуваат 
законот и разузнавачки служби или комисии, National 
Common Police Services (Национални взаемни полициски 
служби), Интерпол, National Border Targeting Centre 
(Национален центар за надгледување на граничните 
премини), CrimTrac (Национална агенција за разменување 
на информации меѓу австралиската полиција, агенциите 
кои го спроведуваат законот и агенциите кои се  надлежни 
за национална безбедност), AusTRAC, (Австралиски центар 
за извештаи и анализа на трансакции), надлежни комисии, 
парламентарни истражни комисии, меѓународни трибунали 
и странски органи за доселување,  за откривање или 
испитување на измами во врска со доселување, проблеми 
во врска со националната сигурност или сомнително 
учествување во воени злосторства или злосторства против 
човештвото 

•	 Australian Commission for Law Enforcement Integrity 
(Австралиска комисија за интегритет во спроведување 
на законот) за да го спроведува Law Enforcement Integrity 
Commissioner Act 2006 (Закон за повереникот за интегритет 
во спроведување на законот од 2006 г.) 

•	 ATO, DHS и други агенции на Комонвелтот или на државите 
и териториите за да се откриваат лица кои работат и ги 
прекршуваат условите утврдени со нивната работна виза

•	 AFP и австралиските полициски сили за откривање на 
странски државјани со нелегален престој 

•	 Директорот на јавното обвинителство кој истражува 
прекршоци во врска со доселување или државјанство

•	 странски влади за отстранување на странски државјани со 
нелегален престој
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•	 FWO, регистрирани образовни институции, работодавци, 
спонзорирани лица, спонзори и снабдувачи на работна сила 
за да се надгледува придржувањето до условите пропишани 
со визите и обврските во врска со спонзорство и да се казни 

•	 агенции кои го применуваат законот, вклучувајќи ја AFP во 
врска со лични податоци на лица кои поднеле молба за виза 
и поднесувачи на предлози според  Refugee and Humanitarian 
programme (Програма за бегалци и добивање на визи врз 
хуманитарна основа), за да се идентификуваат било какви 
проблеми во врска со спроведувањето на законите или во 
врска со националната безбедност.

Давање на податоци од страна на Одделот како агенција која го 
спроведува законот
Одделот е агенција која го спроведува законот за одредени цели 
според следните закони: Crimes Act 1914, Criminal Code Act 1995, 
Australian Nuclear Science and Technology Organisation Act 1987 
(ANSTO Act) и Independent National Security Legislation Monitor Act 
2010 (Кривичен закон од 1914 г.,  Закон за кривичниот правилник 
од 1995 г.,  Закон на австралиската организација за нуклеарна 
наука и технологија од 1987 г. (ANSTO-закон) и Закон за 
независно надгледување на националната безбедност од 2010 г.), и 
може да дава лични податоци за да може да ги извршува своите 
дејности и активности во согласност со овие закони.  

Давање на податоци во други случаи во врска со спроведување на 
програми
Assurance of support (Гарантирана издршка на доселеници)
На Centrelink ќе му се даваат податоци во врска со лицата кои 
нудат Assurance of Support со цел да се олесни враќањето на 
платени парични гаранции или откривањето и надоместувањето 
на направени долгови. 

Вработување, снабдување со работна сила и деловни 
квалификации
Одделот може да им дава податоци во врска со вашиот статус на 
доселување, вашето право на работа и видот и времетраењето на 
вашата виза на работодавци, снабдувачи на работна сила и трети 
странки кои ги користат вашите услуги преку организирана 
понуда на работна сила. На пример, кога се пријавувате за работа, 
Одделот може да го извести работодавецот или снабдувачот на 
работна сила дали имате право да работите. 
Одделот исто така може да им дава податоци на државните и 
територијалните оддели за економски развој кои им помагаат на 
доселениците со деловни квалификации да ги користат 
државните служби за информации во врска со деловни дејности. 

Обучување и образование
Лични податоци може да им се даваат на:
•	 DFAT, Одделот за индустриски гранки и Одделот за 

образование за да им помогне на лицата кои сакаат да се 
запишат на курсеви за обука или да учат/студираат во 
Австралија

•	 Одделот за вработување за да се утврди какво е влијанието 
на некои предложени измени во работните организации на 
австралискиот работен пазар

•	 Одделот за образование и ополномоштени агенции кои ги 
проценуваат квалификациите стекнати во странство за некои 
видови на визи

•	 образовни установи кои нудат настава по англиски јазик 
според Adult Migrant English Program (Програма на курсеви 
по англиски јазик за возрасни доселеници)

•	 државните органи за да може да ги регулираат образовните 
институции.  

Здравство
Поединостите за вашата здравствена состојба и здравствената 
состојба на членовите од вашето семејство, како што била 
проценета кога поднесувавте молба за вашата виза, може да им се 
достават на државните здравствени организации и установите 
кои нудат лекарски услуги со цел да се помогне при утврдувањето 
дали го задоволувате здравственото барање за да ви се одобри 
виза, при разгледувањето дали треба да се игнорира 
здравственото барање или за контролирање на опасности за 
јавното здравство. 

Прием на бегалци и лица кои се доселуваат врз хуманитарна 
основа и основа за заштита на копно 
Одделот може да им ги даде личните податоци на бегалци и лица 
кои се доселуваат врз хуманитарна основа и лицата кои поднеле 
барање за нивен престој (ако тоа важи за нив) на службите-
доставувачи на услуги кои работат под договор со Humanitarian 
Settlement Services (Служби за населување на лица кои се 
доселуваат врз хуманитарна основа).
Одделот може да му даде лични податоци за лицата кои бараат 
азил и лицата кои поднеле барање за виза за заштита или виза врз 
хуманитарна основа на United Nations High Commissioner for 
Refugees (UNHCR) (Висок комесар на Обединетите нации за 
бегалци) за потврдување на идентитет и барања за виза врз 
хуманитарна основа или заштита. 
Одделот исто така може да и достави лични податоци на 
International Organization for Migration (Меѓународна 
организација за доселување) за да и помогне при доставувањето 
на нејзините услуги. 

Задржување во прифатни центри
Одделот може да дава лични податоци за лица кои се притворени 
во врска со доселување на:
•	 државни и територијални социјални служби во врска со 

други подготовки за престој во прифатни центри, грижа за 
малолетници без придружба или старателство на лица со 
физичка и ментална онеспособеност во прифатните центри

•	 државни и територијални казнено-поправни установи 
за полесно префрлување на лица и потврдување на 
доселеничкиот статус

•	 служби кои ги разгледуваат молбите за доселување во 
странство како поддршка при префрлување

•	 училишта, доктори и служби-доставувачи на здравствени 
и социјални услуги, или на советници за доселување кои 
ви нудат услуги или ги проценуваат можностите како да 
ви помогнат вам или на вашето семејство да ја напуштите 
Австралија. 

Благосостојба и заштита на деца
Личните податоци на деца и/или родители/старатели/негуватели 
може да им се достават на агенциите за благосостојба и заштита 
на деца, на државни/територијални агенции за благосостојба на 
децата, државна/територијална полиција или други соодветни 
австралиски државни агенции:
•	 да ги организираат и надгледуваат негата и благосостојбата 

на децата во прифатните центри и/или заедницата
•	 да испитуваат можни случаи на малтретирање или 

запоставување на деца
•	 да потпомогнат при подготовки за патување и патнички 

документи.
Податоците за децата кои доаѓаат во Австралија за посвојување може 
да им се дадат на државните и територијалните социјални служби, 
австралиските Central Adoption Authorities (Централни управи за 
посвојување на деца) и Intercountry Adoption Australia (Австралиска 
управа за посвојување на деца од други земји) .  
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Давање на податоци на амбасади, високиот комесеријат и 
конзулатите за добивање на патнички документи 
Ако ви дале виза врз основа на тоа што треба да ја напуштите 
земјата или ако немате законска основа да останете во 
Австралија, од вас се очекува да заминете. Ако не поседувате или 
не можете да добиете важечки патнички документ во разумен 
временски рок, вообичаена пракса на Одделот е да поднесе молба 
за патнички документ во ваше име. Со тоа се овозможува да се 
направат подготовки за вашето заминување. 
Одделот ќе ги достави само минималните податоци кои ги бара 
соодветната амбасада, високиот комесеријат или конзулат за да го 
подготви патничкиот документ. Овие податоци може да бидат 
вашето име и презиме, поединости за вашиот важечки пасош или 
други документи за идентификација и податоци за контакт. 

Државјанство
Одделот може да им достави лични податоци, но не лични 
идентификатори, на:
•	 локалните општини и други организации за приредување на 

прием за свечено доделување на државјанство
•	 Канцеларијата на Официјалниот секретар на Генералниот 

гувернер и Одделот на Премиерот и Кабинетот за 
разгледување на молби за австралиски одликувања

•	 Пратеници од парламентот и членови на општинските совети 
за пречек на новите државјани во австралиската заедница.

Истражување за доселување
Лични податоци може да се користат за анкети на сегашните и 
поранешните клиенти.  Лични податоци може да им се дадат на 
други агенции и трети странки кои работат под договор на 
истражување, испитување и анализа за подготвување на  
стратегии и/или програми.  Со договорите се ограничува 
користењето на овие податоци за наведените истражувачки цели 
и се бара тие да се уништат после завршувањето на 
истражувањето.  Пред да се дадат, од податоците кои се собираат 
и користат за истражување се отстрануваат поединостите од кои 
може да се идентификуваат поединци.
Лични податоци може да се доставуваат до Австралиското биро 
за статистика за спроведување на демографско истражување за 
новопристигнатите лица и анализа на различни програми за 
доселување и на резултатите од населувањето. 
Податоците за неодамна пристигнати лица може да им се дадат на 
државни и територијални агенции или организации за услуги за 
доселеници за да се помогне при планирањето на населувањето 
или доставувањето на услуги при населување. 

Главни меѓународни настани
Лични податоци може да им се достават на австралиските 
државни агенции, вклучувајќи ги државните и територијалните 
агенции, кои учествуваат во координирање на главни 
меѓународни настани, на пример: големи спортски утакмици и 
натпревари; меѓународни средби на поглавари на држави; светски 
друштвени, културни или верски собири или фестивали. 
Одделот исто така може да користи и разменува податоци кои не 
се од чувствителна природа со австралиски и меѓународни 
организации, и други земји, за полесно да се организираат вашите 
работи. 

Информации за стратегијата на Одделот во врска со 
доверливост
Стратегијата на Одделот за доверливост на лични податоци 
можете да ја најдете на Интернет страниците на Одделот на   
https://www.homeaffairs.gov.au/access-and-accountability/our-
commitments/privacy 
Стратегијата ги содржи следните информации:
•	 како можете да ги добиете вашите лични податоци кои се 

чуваат во Одделот и да барате измени на истите
•	 како можете да се жалите за прекршување на правото на 

доверливост и да се запознаете со постапките со кои Одделот 
ги разгледува жалбите. 

Давање на вашите податоци на приматели од странство
Одделот користи надворешни ИТ (компјутерски) организации со 
кои склучил договор за пренесување и чување на податоци, 
вклучувајќи организации кои се наоѓаат во странство. 
Во некои случаи, им доставуваме лични податоци на приматели 
во странство. Често, примателот е земјата во која вообичаено 
живеете или земјата од која сте отпатувале (освен ако сте поднеле 
барање за заштита од тие држави и чекате да ве известат за 
резултатот од тоа барање). Овде се вклучува давање на лични 
податоци на авио-компании или патнички агенции за забрзување 
на евидентирањето на патници и електронско евидентирање на 
визи.
Одделот исто така разменува податоци со земји или меѓународни 
организации кои склучиле договор со Австралија за размена на 
податоци, меѓу кои се вклучуваат Соединетите Американски 
Држави, Обединетото Кралство (на Велика Британија и Северна 
Ирска), Канада и Нов Зеланд.  Оваа размена на податоци може да 
вклучува разменување на биометриски податоци (лични 
идентификатори).  
Ако вашите лични идентификатори се совпаѓаат со други, 
Одделот може да ги даде вашите биографски податоци, копии од 
патнички и други документи за идентификување или податоци од 
овие документи, вашиот доселенички статус и доселеничка 
историја (која може да вклучува било какви измами и прекршоци 
во врска со доселување) и било какви соодветни податоци од 
вашето досие за кривични прекршоци. 
Целта на ваквото давање на податоци е да се помогне за да се 
потврди вашиот идентитет и да се утврди дали сте се пријавиле 
во други агенции со истиот идентитет и со слични барања. 
Ако сте поднеле молба за добивање на виза врз хуманитарна 
основа или виза за заштита врз основа на тужби против владата 
на одредена земја, Одделот нема да им ги даде вашите лични 
податоци на таа влада, освен ако се наоѓате во Австралија и:
•	 сте побарале или согласиле да се вратите во таа земја, или
•	 се утврди дека не сте лице на кое Австралија и должи 

заштита. 

Воведна  
страница на 

Интернет

www.homeaffairs.gov.au

Телелфонска 
линија за 

општи 
информации

Телефонирајте на 131 881 во текот на работното 
време во Австралија за да зборувате со телефонист 
(после работното време, ќе слушнете снимени 
информации). Ако се наоѓате надвор од Австралија, 
ве молиме контактирајте ја најблиската австралиска 
дипломатска мисија. 


